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¶áÑ³ñ îàÜàÚ²Ü 
ºñ¨³ÝÇ å»ï³Ï³Ý Ñ³Ù³Éë³ñ³Ý 

 

§¼²ÚðàôÚÂ¦ / §RABBIA¦ Ðàô¼²Î²Ü Ð²êÎ²òàôÚÂÆ ²Üì²ÜØ²Ü 

ÐàØ²ÜÆÞ²ÚÆÜ Þ²ðøÀ Æî²ÈºðºÜàôØ 

 
êáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ Ýå³ï³ÏÝ ¿ áõëáõÙÝ³ëÇñ»É §½³ÛñáõÛÃ¦ (“rabbia”) Ñáõ½³Ï³Ý 

Ñ³ëÏ³óáõÛÃÇ ³Ýí³ÝÙ³Ý µ³é³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñÁ Çï³É»ñ»ÝáõÙ: Ðá¹í³ÍáõÙ µ³Õ³¹ñ³Ï³Ý 
í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý »Ý »ÝÃ³ñÏíáõÙ “rabbia” µ³éÇ ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÁ Ï³½ÙáÕ ·áÛ³-
Ï³ÝÝ»ñÁ, áñÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ³é³ÝÓÝ³óíáõÙ »Ý ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ³ÛÝ ï³ñµ»ñ³ÏÇã Ñ³ï-
Ï³ÝÇßÝ»ñÁ, áñáÝù ÃáõÛÉ »Ý ï³ÉÇë ë³ÑÙ³Ý³½³ï»É §½³ÛñáõÛÃ¦ Ñ³ëÏ³óáõÛÃÝ ³Ýí³ÝáÕ 
µ³é³ÛÇÝ ÙÇ³íáñÝ»ñÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¹³ßï»ñÁ Çï³É»ñ»ÝáõÙ: 

´³Ý³ÉÇ µ³é»ñ. Ñáõ½³Ï³Ý Ñ³ëÏ³óáõÛÃ, ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñù, µ³Õ³¹ñ³Ï³Ý 
í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝ 

Ð³ëÏ³óáõÛÃÁ, ÉÇÝ»Éáí Ùïù³ÛÇÝ ÙÇ³íáñ, ³é³ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ µ³é³ÛÇÝ ÙÇ³-

íáñÝ»ñÇª µ³é»ñÇ, ¹³ñÓí³ÍùÝ»ñÇ, ³ë³óí³ÍùÝ»ñÇ ¨ ³é³ÍÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: àõë-

ïÇ Ñ³ëÏ³óáõÛÃÝ»ñÇ, ³Û¹ ÃíáõÙ ¨ Ñáõ½³Ï³Ý Ñ³ëÏ³óáõÛÃÝ»ñÇ áõëáõÙÝ³-

ëÇñáõÃÛ³Ý É³í³·áõÛÝ »Õ³Ý³ÏÝ»ñÇó Ù»ÏÝ ¿ Ñ³Ù³ñíáõÙ Ýñ³Ýó ³Ýí³ÝÙ³Ý µ³-

é³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñÇ í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ: ´³é³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñÁ Ñáõ½³Ï³Ý Ñ³ëÏ³-

óáõÛÃÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óÙ³Ý Ï³ñ¨áñ ³ÕµÛáõñ »Ý, ù³ÝÇ áñ ï³ñµ»ñ Ùß³ÏáõÛÃÝ»ñÇ 

Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ³Û¹ Ñ³ëÏ³óáõÛÃÝ»ñÇ ÁÝÏ³ÉÙ³Ý ¨ ÇÙ³ëï³íáñÙ³Ý 

ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³é³í»É³å»ë ¹ñë¨áñíáõÙ 

»Ý Ñ»Ýó µ³é³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñáõÙ: ´³óÇ ³Û¹, µ³éÁ ÇÝùÝÇÝ ÅáÕáíñ¹Ç ÏáÕÙÇó Ïáõ-

ï³Ï³Í áñáß³ÏÇ ï»Õ»ÏáõÃÛ³Ý ÏñáÕ ¿, ³ñï³óáÉáõÙ ¿ ³½·Ç ÷áñÓÁ ¨ Ýñ³ 

å³ïÏ»ñ³óáõÙÁ ßñç³Ï³ ÙÇç³í³ÛñÇ Ù³ëÇÝ: 

ÐáõÛ½»ñÁ »ñµ»ù Ñ³Ý¹»ë ã»Ý ·³ÉÇë Ù³ùáõñ, Ñëï³Ï ï³ñµ»ñ³Ïí³Í Ó¨áí, 

³Û¹ å³ï×³éáí Ýñ³Ýó Ëáëù³ÛÇÝ ÝáõÛÝ³Ï³Ý³óáõÙÁ ÙÇßï ëáõµÛ»ÏïÇí ¿ /Diller, 

1992: 26-27/: ØÇ¨ÝáõÛÝ ÑáõÛ½Á ï³ñµ»ñ ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ 

ï³ñµ»ñ Ï»ñåª Ï³Ëí³Í µ³½Ù³ÃÇí ·áñÍáÝÝ»ñÇó, ³Û¹ ÃíáõÙ Ý³¨ ³ñï³É»½-

í³Ï³Ý: ÐáõÛ½»ñÇ ³Ýí³ÝÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ÁÝïñáõÃÛ³Ý Ñ³ñóáõÙ Ù»Í ¹»ñ áõÝ»Ý 

³½·³Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

àõëáõÙÝ³ëÇñíáÕ §½³ÛñáõÛÃ¦ Ñáõ½³Ï³Ý Ñ³ëÏ³óáõÛÃÝ ³Ýí³ÝáÕ µ³é³ÛÇÝ 

ÙÇ³íáñÁ Çï³É»ñ»ÝáõÙ rabbia µ³éÝ ¿: ê³Ï³ÛÝ ïíÛ³É ³Ýí³ÝÙ³Ý ÙÇçáóÁ, 

ÇÝãå»ë ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ µ³é, É»½íáõÙ ·áÛáõÃÛáõÝ áõÝÇ áã Ã» Ù»Ïáõë³ó³Í, ³ÛÉ 

Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë áõñÇß µ³é»ñÇ Ñ»ï ½³Ý³½³Ý Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù»çª Ï³½-

Ù»Éáí áñáß³ÏÇ Ñ³Ù³Ï³ñ·: ØÇÙÛ³Ýó Ñ»ï µ³é»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ÙÇ³íáñí»É Áëï 

ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛ³Ý, Áëï Ó¨áõÛÃÇ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛ³Ý ¨ 

í»ñç³å»ë, Áëï ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛ³Ý: ´³é»ñÇ ÙÇç¨ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ñ³-

ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ñ¨áñ³·áõÛÝ Ó¨Á ÑáÙ³ÝÇßáõÃÛáõÝÝ ¿ /Воркачев, цит. по: 

Дорофеева, 2002: 93 – 94/:  

ÐáÙ³ÝÇßáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ã³÷³ÝÇßÁ µ³éÇÙ³ëïÝ ¿, µ³é»ñÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ 

ÙáïáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù ÝáõÛÝáõÃÛáõÝÁ: ÆÙ³ëïáí Çñ³ñ Ñ»ï Ï³åí³Í, ³ÛëÇÝùÝª Ùáï 

Ï³Ù ÝáõÛÝ ÇÙ³ëï áõÝ»óáÕ µ³é»ñÁ Ï³½ÙáõÙ »Ý ÑáÙ³ÝÇßÝ»ñÇ ÷³Ï ß³ñù, áñÁ 

É»½íÇ ïíÛ³É Ñ³Ù³Å³Ù³Ý³ÏÛ³ íÇ×³ÏÇ Ñ³Ù³ñ ï»ë³Ï³Ýáñ»Ý ãÇ Ï³ñáÕ áã 

ÁÝ¹³ñÓ³Ïí»É, áã ¿É Ïñ×³ïí»É, ³ÛëÇÝùÝª Ñ³ñ³µ»ñ³Ï³Ýáñ»Ý ³ÛÝ Ï³ÛáõÝ ¿ 

/êáõùÇ³ëÛ³Ý, 1999: 126/:  
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Ø»ñ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý Ýå³ï³ÏÁ §½³ÛñáõÛÃ¦ Ñ³ëÏ³óáõÛÃÝ ³Ýí³ÝáÕ 

µ³é³ÛÇÝ ÙÇ³íáñÝ»ñÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ¨ ï³ñµ»ñ³ÏÇã Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñÇ 

µ³ó³Ñ³ÛïáõÙÝ ¿ Çï³É»ñ»ÝáõÙª ÑÇÙÝí³Í rabbia µ³éÇ ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÇ Ù»ç 

ÙïÝáÕ µ³é»ñÇ µ³Õ³¹ñ³Ï³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý íñ³: ÆÝãå»ë áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý 

ÙÛáõë ÑÝ³ñÝ»ñÁ, µ³Õ³¹ñ³Ï³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý Ù»Ãá¹Á ÝáõÛÝå»ë ·áñÍÝ³Ï³ÝáõÙ 

ãÇ ÏÇñ³éíáõÙ §Ù³ùáõñ¦ ï»ëùáí: ²ÛÝ Ñ³Ù³ÏóíáõÙ ¿ ÝÏ³ñ³·ñ³Ï³Ý, Ñ³Ù»-

Ù³ï³Ï³Ý, íÇ×³Ï³·ñ³Ï³Ý Ù»Ãá¹Ý»ñÇ Ñ»ï: 

Rabbia µ³éÝ áõÝÇ Ñ»ï¨Û³É ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÁ (Áëï âÇÝïÇÇ ÑáÙ³ÝÇß-

Ý»ñÇ/Ñ³Ï³ÝÇßÝ»ñÇ µ³é³ñ³ÝÇ). Rabbia - idrofobia// arrabbiatura – ira – collera – 

stizza – irritazione – indignazione – sdegno –furore – furia /Cinti, 2006/:  

§¼³ÛñáõÛÃ¦ Ñ³ëÏ³óáõÛÃÝ ³Ýí³ÝáÕ ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÇ ·ÉË³íáñ ³Ý¹³ÙÁ 

rabbia µ³éÝ ¿: àñáß µ³ó³ïñ³Ï³Ý µ³é³ñ³ÝÝ»ñáõÙ /De Mauro, 2000, Sabatini, 

1999, Trecciani.it, Cinti, 2006/ áñå»ë ³Ûë µ³éÇ ³é³çÇÝ ÇÙ³ëï ÝßíáõÙ ¿ Ýñ³ 

·ñ³Ï³Ý, ëÏ½µÝ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÁ, ³ÛÝ ¿ª Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñÇ ¨ Ù³ñ¹Ï³Ýó ëáõñ í³ñ³ÏÇã 

ÑÇí³Ý¹áõÃÛáõÝ: ²Ûë ÑÇí³Ý¹áõÃÛáõÝÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ï»Ýïñá-

Ý³Ï³Ý ÝÛ³ñ¹³ÛÇÝ Ñ³Ù³Ï³ñ·Ç ³Ëï³Ñ³ñÙ³Ùµ, áõÕ»ÏóíáõÙ ¿ ß³ñÅÇã Ï»Ýï-

ñáÝÝ»ñÇ ëáõñ ·ñ·éí³ÍáõÃÛ³Ùµ, ßÝã³é³Ï³Ý áõ ÏÉÙ³Ý ÙÏ³ÝÝ»ñÇ çÕ³Ó·áõÙ-

Ý»ñáí, ³Ý¹³Ù³ÉáõÍáõÃÛ³Ùµ ¨ í»ñç³ÝáõÙ Ù³Ñáí: ÐÇí³Ý¹áõÃÛáõÝÁ ÷áË³ÝóíáõÙ 

¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ÏÍ»Éáõ ÙÇçáóáí: ÐÇí³Ý¹áõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ÝáõÛÝÇëÏ çñÇ Ó³ÛÝÇó 

Ï³Ù µ³Å³ÏÇ ï»ëùÇó Ï³ñáÕ »Ý ³é³ç³Ý³É ÙÏ³ÝÝ»ñÇ çÕ³Ó·áõÃÛáõÝÝ»ñ, ßÝã³-

é³Ï³Ý áõ ÏÉÙ³Ý ÙÏ³ÝÝ»ñÇ áõÅ»Õ ÏÍÏáõÙÝ»ñ /Sabatini, 1999, De Mauro, 2000/: 

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó É»½íáõÙ, ë³Ï³ÛÝ, rabbia µ³éÝ ³é³í»É Ñ³×³Ë û·ï³-

·áñÍíáõÙ ¿ Ù³ñ¹áõ ½³Ûñ³ó³Í Ñá·»íÇ×³Ï ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ²ÛÝ ë³Ñ-

Ù³ÝíáõÙ ¿ áñå»ë Ñá·»íÇ×³Ï, áñÁ µÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ áõÅ»Õ µ³ñÏáõÃÛ³Ùµ ¨ Ñ³-

×³Ë áõÕ»ÏóíáõÙ ¿ ³Ýí»ñ³ÑëÏ»ÉÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ï³Ù µ³é»ñáí. å³Û-

Ù³Ý³íáñí³Í ¿ ÉÇÝáõÙ ³Ý³ËáñÅáõÃÛáõÝÝ»ñáí, ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñáí, ÑÇ³ëÃ³-

÷áõÃÛáõÝÝ»ñáí, ³ÝÏ³ñáÕáõÃÛ³Ý ½·³óáÕáõÃÛ³Ùµ ¨ ³ÛÉÝ /Garzanti, 2006, Sabatini, 

1999/, Ï³Ùª µáõéÝ µ³ñÏáõÃÛáõÝ, áñÝ ³é³ç³ÝáõÙ ¿ ë»÷³Ï³Ý ³ÝÏ³ñáÕáõÃÛ³Ý 

½·³óáÕáõÃÛáõÝÇó Ï³Ù Ñ³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ ÑÇ³ëÃ³÷áõÃÛáõÝÇó Ï³Ù Ó³ËáÕáõÃÛáõÝÇó 

/Treccani.it/:  

²Ûë µ³éÝ áõÝÇ ³ÛÉ ÇÙ³ëïÝ»ñ ¨ëª ³Ý½áõëå ÙáÉ»·ÝáõÃÛáõÝ, ó³ëáõÙ, ÇÝãå»ë 

Ý³¨ª í³ÛñÇ Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñÇ Ï³ï³ÕáõÃÛáõÝ /De Mauro, 2000/, áñ¨¿ ó³ÝÏáõÃÛáõÝ 

Ï³Ù Ýå³ï³Ï Çñ³·áñÍ»Éáõ Ñ³Ù³éáõÃÛáõÝ, Ñ»ï¨áÕ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, ÝíÇñí³Íáõ-

ÃÛáõÝ /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999/, µáõéÝ, ³Ýí»ñ³ÑëÏ»ÉÇ ó³ÝÏáõÃÛáõÝ, 

µ³ÕÓ³Ýù /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999/, µÝáõÃÛ³Ý ï³ññ»ñÇ Ï³Ù »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ 

ë³ëïÏ³óáõÙ /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999/, áñáß µáõÛë»ñÇÝ µÝáñáß ÑÇ-

í³Ý¹áõÃÛáõÝ /De Mauro, 2000/: Ì³·»É ¿ áõß É³ïÇÝ»ñ»ÝÇ rābiam µ³éÇó (class. 

răbiem= morbus caninus) /Sabatini, 1999/: 

Æñ ·ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïáí, áñÝ ¿ª ÑÇí³Ý¹áõÃÛáõÝ, áñáí ÑÇí³Ý¹³ÝáõÙ »Ý áñáß 

Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñ, ¨ áñÁ Ï³ñáÕ ¿ ÷áË³Ýóí»É Ý³¨ Ù³ñ¹áõÝ, rabbia µ³éÁ ÑáÙ³ÝÇß ¿ 

idrofobia (çñí³ËáõÃÛáõÝ) µ³éÇÝ, áñÁ µÅßÏ³·Çï³Ï³Ý »½ñáõÛÃ ¿ ¨ Ù³ïÝ³ÝßáõÙ 

¿ ³Û¹ ÑÇí³Ý¹áõÃÛ³Ùµ í³ñ³Ïí³Í Ù³ñ¹Ï³Ýó ËáñßáõÙÁ çñÇó /Cinti, 2006/, ¨ 

³Ù»Ý¨ÇÝ ãÇ ³éÝãíáõÙ ½³ÛñáõÛÃ ÑáõÛ½Ç Ñ»ï: àõëïÇ idrofobia µ³éÁ ãÇ ÁÝ¹·ñÏíÇ 

rabbia µ³éÇ ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÇ µ³Õ³¹ñ³ÛÇÝ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý Ù»ç:  

Ira µ³éÁ, áñÁ å³ïÏ³ÝáõÙ ¿ É»½í³Ï³Ý ³í»ÉÇ µ³ñÓñ á×ÇÝ, ë³ÑÙ³ÝíáõÙ ¿ 

áñå»ë áõÅ·ÇÝ ½³ÛñáõÛÃÇ Ñá·»íÇ×³Ï, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ ¹ñë¨áñí»É ½³Ûñ³ó³Í 
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µ³é»ñÇ ¨ ³·ñ»ëÇí Å»ëï»ñÇ ÙÇçáóáí /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999/, áõÕÕí³Í ¿ 

¹»åÇ ³ÛÝ Ù³ñ¹Á, áí áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Ï³Ù ³ÝáõÕÕ³ÏÇ Ï»ñåáí, ÙÇïáõÙÝ³íáñ Ï³Ù 

Çñ Ï³ÙùÇó ³ÝÏ³Ë ³é³ç³óñ»É ¿ Ù»ñ ½³ÛñáõÛÃÁ, íÇñ³íáñ»É ¿ Ù»½ /Sabatini, 

1999/: ²Ûë µ³éÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ï³ñ¨áñ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇó ¿ ÇÝùÝ³ïÇñ³å»ïáõ-

ÃÛ³Ý ÏáñáõëïÁ /De Mauro, 2000/: àñáß ³ÕµÛáõñÝ»ñáõÙ áñå»ë µ³éÇ Ï³ñ¨áñ 

ÇÙ³ëï³ÛÇÝ µ³Õ³¹ñÇã ÝßíáõÙ ¿ Ý³¨ íñ»ÅÇ ·áñÍáÝÁ ³ÛÝ Ù³ñ¹áõ Ñ³Ý¹»å, áí 

å³ï×³éÝ ¿ ½³ÛñáõÛÃÇ /Treccani.it/: ²ëïí³Í³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ³ÛÝ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ 

ÛáÃ ·ÉË³íáñ Ù»Õù»ñÇó Ù»ÏÁ /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999, Garzanti, 2006/, áñÇ 

¿áõÃÛáõÝÁ íñ»ÅÇ µáõéÝ ¨ ³Ý½áõëå ó³ÝÏáõÃÛáõÝÝ ¿ /De Mauro, 2000, Garzanti, 

2006/: ê³Ï³ÛÝ µ³óÇ í»ñÁ Ýßí³Í ÇÙ³ëï³ÛÇÝ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇó ira µ³éÁ 

³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ý³¨ ³ñ¹³ñ³óÇ ¨ ³½ÝÇí ½³ÛñáõÛÃ /De Mauro, 2000, Garzanti, 

2006, Treccani.it/, áñÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ë»É³Ùïáñ»Ý ¨ Ñ³Ý·»óÝáõÙ å³ïÅÇ 

ÏÇñ³éÙ³ÝÁ ³ÛÝ Ù³ñ¹áõ Ñ³Ý¹»å, áí å³ï×³é»É ¿ ³ÛÝ /Sabatini, 1999/: Ðá·Ý³ÏÇ 

Ãíáí ÏÇñ³éí»ÉÇë ³ÛÝ (ire) Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³ÝÑ³Ù»ñ³ßËáõÃÛáõÝ, 

å³é³ÏïáõÙ /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999, Treccani.it/, ûñÇÝ³Ïª le ire cittadine - 

ù³Õ³ù³óÇÝ»ñÇ å³é³ÏïáõÙÁ, le ire di parte – ÏáÕÙ»ñÇ ³ÝÑ³Ù»ñ³ßËáõÃÛáõÝÁ: 

öáË³µ»ñ³Ï³Ý ÇÙ³ëïáí ira Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ µÝáõÃÛ³Ý ï³ññ»ñÇ ó³ëáõÙÁ, 

ë³ëïÏ³óáõÙÁ /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999, Garzanti, 2006, Treccani.it/, 

ûñÇÝ³Ïª ira del vento – ù³Ùáõ ó³ëáõÙÁ, ira del mare in tempesta - ÷áÃáñÏí³Í 

ÍáíÇ ó³ëáõÙÁ: Ì³·»É ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý īram (½³ÛñáõÛÃ) µ³éÇó /Sabatini, 1999/:  

Collera µ³éáí ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ½³ÛñáõÛÃÇ ¨ µ³ñÏáõÃÛ³Ý ³ÛÝ ½·³óá-

ÕáõÃÛáõÝÁ, áñÝ ³é³ç³ÝáõÙ ¿ Ñ³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ /De Mauro, 2000, Garzanti, 2006/ ¨ 

¹ñë¨áñíáõÙ ¿ ë³ëïÇÏ µ³é»ñáí ¨ ³·ñ»ëÇí ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí /De Mauro, 

2000, Garzanti, 2006, Sabatini, 1999, Cinti, 2006/: Î³ñáÕ »Ýù ÷³ëï»É, áñ collera 

µ³éÇ ï³ñµ»ñ³ÏÇã ÇÙ³ëï³ÛÇÝ µ³Õ³¹ñÇãÁ ·ñ·ÇéÇ ³é³ç³óÙ³Ý Ñ³ÝÏ³ñ-

Í³ÏÇáõÃÛáõÝÝ ¿: ²Ûë µ³éÁ ÑáÙ³ÝÇß ¿ ira µ³éÇÝ Ý³¨ µÝáõÃÛ³Ý ï³ññ»ñÇ ½³Û-

ñáõÛÃÁ ÷áË³µ»ñ³µ³ñ ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³ïÏ³ÝÇßáí /De Mauro, 2000, Sabatini, 

1999/, ûñÇÝ³Ïª la collera del mare – ÍáíÇ ½³ÛñáõÛÃÁ/ó³ëáõÙÁ, la collera dei venti – 

ù³ÙÇÝ»ñÇ ó³ëáõÙÁ: ²é³ç³ó»É ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý chŏleram (Ù³ÕÓ) µ³éÇó /Sabatini, 

1999/: 

Stizza µ³éÁ µÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ áñå»ë Ñ³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ ¨ ³ÝóáÕÇÏ ½³ÛñáõÛÃ 

/Garzanti, 2006, De Mauro, 2000/, Ï³Ù í³ÛñÏ»Ý³Ï³Ý ½³ÛñáõÛÃ, áñÁ Í³·áõÙ ¿ 

áñå»ë ³ñÓ³·³Ýù áñ¨¿ ³Ý³ËáñÅáõÃÛ³Ý, ¹Å·áÑáõÃÛ³Ý Ï³Ù íÇñ³íáñ³ÝùÇ 

/Sabatini, 1999, Treccani.it/, Ï³Ù å³ñ½³å»ë ³ÝÑ³Ùµ»ñáõÃÛáõÝÇó /Garzanti, 

2006/: àñáß ³ÕµÛáõñÝ»ñáõÙ ÝßíáõÙ ¿ Ý³¨, áñ ³Ûë µ³éÇ ÙÇçáóáí ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ 

¿ Ñ³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ ³é³ç³óáÕ, µ³Ûó áã áõÅ·ÇÝ ½³ÛñáõÛÃÁ /Treccani.it/: ´³éÇ 

Í³·áõÙÝ³µ³ÝáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É ãÏ³ Ñ³í³ëïÇ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝ. ³ÕµÛáõñÝ»ñáõÙ 

ÝßíáõÙ ¿, áñ ³ÛÝ Ñ³í³Ý³µ³ñ ³é³ç³ó»É ¿ stizzo µ³éÇó, áñÝ ¿É Çñ Ñ»ñÃÇÝ Í³·»É 

¿ tizzo µ³éÇó s ï³éÇ Ñ³í»ÉáõÙáí: Tizzo –Ý, áñÁ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ³ÛñíáÕ Ï³Ù ³ñ¹»Ý 

³Ûñí³Í ÷³ÛïÇ Ï³Ù ³ÍáõËÇ Ïïáñ, Í³·»É ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý tītio µ³éÇó, áñÁ 

ÝÙ³Ý³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ ¿ /Sabatini, 1999/:  

Irritazione µ³éáí ÝáõÛÝå»ë ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ïÑ³×áõÃÛ³Ý, ÝÛ³ñ¹³ÛÝ³ó-

Ù³Ý ½·³óáÕáõÃÛáõÝ, µ³Ûó ³Ûë ¹»åùáõÙ ËáëùÁ ·ÝáõÙ ¿ ½³ÛñáõÛÃÇ ¿É ³í»ÉÇ Ù»ÕÙ 

¹»åù»ñÇ Ù³ëÇÝ /Cinti, 2006/: ²ÛÝ ë³ÑÙ³ÝíáõÙ ¿ áñå»ë ½ëåí³Í ½³ÛñáõÛÃª ÇÝã-

áñ Ù»ÏÇ, ÇÝã-áñ µ³ÝÇ Ñ³Ý¹»å Ï³Ù áñ¨¿ Ó³ËáÕáõÃÛáõÝÇó ³é³ç³ó³Í /Sabatini, 

1999/: ²ÛÝ áõÝÇ ³ÛÉ ÇÙ³ëïÝ»ñ ¨ë, ÇÝãå»ë ûñÇÝ³Ïª Ù³ñÙÝÇ áñ¨¿ Ù³ëÇ µáñ-
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µáùáõÙ, ûñÇÝ³Ïª irritazione degli occhi, della gola, dell‟intestino - ³ãù»ñÇ, Ïá-

Ïáñ¹Ç, ³ÕÇÝ»ñÇ µáñµáùáõÙ, ÇëÏ Ï»Ýë³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ³ÛÝ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ ·ñ·éáõÙ 

/De Mauro, 2000, Sabatini, 1999, Garzanti, 2006, Treccani.it/: Ì³·»É ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý 

irritatiōnem µ³éÇó, áñÁ Ï³½Ùí»É ¿ irritāre µ³éÇó /Sabatini, 1999/: 

Indignazione µ³éÁ ë³ÑÙ³ÝíáõÙ ¿ áñå»ë µ³ñáÛ³Ï³Ý ·Çï³ÏóáõÃÛ³Ý 

³åëï³ÙµáõÃÛáõÝ ³ÛÝ µ³ÝÇ Ñ³Ý¹»å, ÇÝãÁ íÇñ³íáñ»É ¿ /Sabatini, 1999/: ²Ûë 

µ³éáí ³ñï³Ñ³ÛïíáÕ ½³ÛñáõÛÃÁ Ï³ñáÕ ¿ ¨ ãáõÝ»Ý³É ³·ñ»ëÇí ¹ñë¨áñáõÙ, µ³Ûó 

³é³ç³óÝáõÙ ¿ µ³ñáÛ³Ï³Ý å³ñë³í³Ýù /Cinti, 2006/: Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ·ñ»Ã» 

µáÉáñ ³ÕµÛáõñÝ»ñáõÙ ÝßíáõÙ ¿, áñ ÝÙ³Ý ï»ë³ÏÇ Ñá·»Ï³Ý ËéáíáõÃÛ³Ý å³ï-

×³é Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ý¹Çë³Ý³É áñ¨¿ µ³Ý, ÇÝãÁ ÏÑ³Ù³ñíÇ ¹³ï³å³ñï»ÉÇ, ³Ýµ³-

ñáÛ³Ï³Ý Ï³Ù ³Ýå³ïß³× /De Mauro, 2000, Treccani.it/: ´³éÇ ëïáõ·³-

µ³ÝáõÃÛáõÝÁ Ï³åí³Í ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý indignatiōnem µ³éÇ Ñ»ï, áñÁ Í³·»É ¿ 

indignāri “½³Ûñ³óÝ»É” µ³éÇó /Sabatini, 1999/: 

Sdegno µ³éÁ ÝáõÛÝå»ë µÝáõÃ³·ñáõÙ ¿ Ñ³Ù»Ù³ï³µ³ñ Ù»ÕÙ ¨ ½áõëå ½³Û-

ñáõÛÃ /Cinti, 2006/: ¸³ íñ¹áíÙáõÝùÇ Ï³Ù Ù»Õ³¹ñ³ÝùÇ ½·³óáõÙÝ ¿ ÇÝã-áñ µ³ÝÇ 

Ñ³Ý¹»å, ÇÝãÁ ÃíáõÙ ¿ ³Ý³ñ¹³ñ Ï³Ù ³Ý³½ÝÇí, ëïáñ /De Mauro, 2000/ Ï³Ù 

íÇñ³íáñáõÙ ¿ µ³ñáÛ³Ï³Ý ëÏ½µáõÝùÝ»ñÁ ¨ ³ÝÓÝ³Ï³Ý Ñ³Ùá½ÙáõÝùÝ»ñÁ /Saba-

tini, 1999, Treccani.it/: ²ÛÝ áõÝÇ Ý³¨ ³ñÑ³Ù³ñÑ³Ýù, ÃßÝ³ÙáõÃÛáõÝ ÇÙ³ëïÝ»ñÁ: 

Sdegno µ³éÁ Ï³½Ùí»É ¿ sdegnare µ³ÛÇó, áñÝ ¿É ³é³ç³ó»É ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý 

disdignàre §³ñÑ³Ù³ñÑ»É, ù³Ù³Ññ»É¦ µ³éÇóª µ³é³ëÏ½µÇ í³ÝÏÇ Ïñ×³ïáõÙáí 

/Sabatini, 1999/:  

Furore µ³éáí ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ë³ëïÇÏ ¨ ³Ýí»ñ³ÑëÏ»ÉÇ ½³ÛñáõÛÃÁ /De 

Mauro, 2000, Treccani.it/: ²Ûë ¨ furia µ³é»ñáí ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý ½³ÛñáõÛÃÇ ³ÛÝ 

¹»åù»ñÁ, »ñµ Ù³ñ¹Á ³ÙµáÕçáíÇÝ ¹áõñë ¿ ·³ÉÇë Çñ ³÷»ñÇó /Cinti, 2006/, ûñÇ-

Ý³Ïª gettarsi con furore nella mischia – ó³ëáõÙáí/ë³ëïÇÏ ½³Ûñ³ó³Í ÏéíÇ 

µéÝí»É: ²ÛÉ Ëáëù»ñáíª ¹³ áõÅ»Õ ÑáõÛ½Ý ¿ ¨ Ñá·áõ ËéáíáõÃÛáõÝÁ, áñÇ å³ï×³éÁ 

½³ÛñáõÛÃÝ ¿ /Garzanti 2006/, Ï³Ù áõÅ»Õ ÑÇ³ëÃ³÷áõÃÛáõÝÁ Ï³Ù Ù»Ï ³ÛÉ µáõéÝ 

½·³óÙáõÝù, áñÁ Ë³÷³ÝáõÙ ¿ ë»÷³Ï³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³ÑëÏáÕáõÃÛáõÝÁ 

/Sabatini, 1999/: ²Ûë µ³éáí ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ý³¨ µÝáõÃÛ³Ý áõÅ»ñÇ ë³ëï-

ÏáõÃÛáõÝÁ, ûñÇÝ³Ïª il furore dell’uragano - ÷áÃáñÏÇ ë³ëïÏáõÃÛáõÝÁ /Sabatini, 

1999, De Mauro, 2000, Treccani.it/: Ì³·»É ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý furōrem µ³éÇó, áñÁ 

Ï³½Ùí»É ¿ fŭrere §½³Ûñ³Ý³É¦ µ³éÇó /Sabatini, 1999/: 

Furia µ³éÁ Çñ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ýñµ»ñ³Ý·Ý»ñáí ÙÛáõë ÑáÙ³ÝÇßÝ»ñÇó ³í»ÉÇ Ùáï 

¿ furore µ³éÇÝ, ù³ÝÇ áñ ³ÛÝ ¨ë ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ñá·áõ Ù»Í ËéáíáõÃÛáõÝ, 

³Ýí»ñ³ÑëÏ»ÉÇ ½³ÛñáõÛÃ, áñÁ ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ ³Ý½áõëå ¨ µáõéÝ ·áñÍáÕáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñáí ¨ µ³é»ñáí /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999, Treccani.it/, ÇÝãå»ë Ý³¨ª 

½³ÛñáõÛÃÇ, µ³ñÏáõÃÛ³Ý åáéÃÏáõÙ /Sabatini, 1999/, áñÁ Ù»Í Ù³ë³Ùµ ÉÇÝáõÙ ¿ 

Ï³ñ×³ï¨ /Treccani.it/: Furia-Ý áõÝÇ Ý³¨ ³ÛÝ ÇÙ³ëïÝ»ñ, ÇÝãå»ë ûñÇÝ³Ïª 1. áõÅ, 

áõÅ·ÝáõÃÛáõÝ, ë³ëïÏáõÃÛáõÝ (³Û¹ ÃíáõÙ ¨ µÝáõÃÛ³Ý »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ) 2. Ñ³ñÏ³-

¹ñ³Ï³Ý ßï³åáÕ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, ³×³å³ñ³Ýù, ûñÇÝ³Ïª ho furia di arrivare – 

ßï³åáõÙ »Ù Ñ³ëÝ»É, /De Mauro, 2000, Sabatini, 1999/: Furia µ³éáí ³Ýí³ÝáõÙ »Ý 

Ý³¨ ½³Ûñ³ó³Í Ù³ñ¹áõÝ: ´³éÁ Í³·»É ¿ É³ïÇÝ»ñ»Ý fŭram µ³éÇó, áñÁ Ï³½Ùí³Í 

¿ furĕre §½³Ûñ³Ý³É¦ µ³éÇó /Sabatini, 1999/:  

 

Arrabbiatura µ³éÁ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ ¿ ½³Ûñ³ó³Í, Ëéáíí³Í Ñá·»íÇ×³Ï 

/Treccani.it, De Mauro, 2000/, ÇÝãå»ë Ý³¨ª ½³Ûñ³Ý³ÉÁ /Sabatini, 1999/: âáõÝÇ 
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á×³Ï³Ý ÝßáõÛÃ³íáñí³ÍáõÃÛáõÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ï³ñµ»ñ³ÏÇã ÇÙ³ëï³ÛÇÝ µ³-

Õ³¹ñÇãÝ»ñ: àõëïÇ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý »ÝÃ³ñÏ»Éáõ Ñ³Ù³ñ å»ïù ¿ ÑÇÙÝí»Ýù µ³ó³-

ïñ³Ï³Ý µ³é³ñ³ÝÝ»ñáõÙ Ýßí³Í ³Ù»Ý³Ùáï ÑáÙ³ÝÇßÝ»ñÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ñ³ï-

Ï³ÝÇßÝ»ñÇ íñ³, áñáÝù »Ýª rabbia, ira, ÇëÏ Ëáë³Ïó³Ï³Ý É»½íáõÙª incavolatura ¨ 

incazzatura µ³é»ñÁ: ²Ûëï»ÕÇó Ï³ñ»ÉÇ ¿ »½ñ³Ï³óÝ»É, áñ ³Ûë ¹»åùáõÙ ËáëùÁ 

·ÝáõÙ ¿ ½³ÛñáõÛÃÇ áõÅ»Õ, ³Ýí»ñ³ÑëÏ»ÉÇ ¹»åù»ñÇ Ù³ëÇÝ, áñáÝù áõÕ»ÏóíáõÙ »Ý 

³·ñ»ëÇí ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ï³Ù µ³é»ñáí: Î³½Ùí³Í ¿ arrabbiare µ³éáí ¨ –

tura í»ñç³Í³Ýóáí: 
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¼³Ûñ³ó³Í Ñá·»íÇ×³Ï + + + + + + + + + + 

àõÅ·ÇÝ, ë³ëïÇÏ  + + + - - - - + + + 

Ø»ÕÙ  - - - + + + + - - - 

²Ýí»ñ³ÑëÏ»ÉÇ 

(ÇÝùÝ³ïÇñ³å»ïáõÃÛ³Ý 

Ïáñáõëï) 

+ + + - - - - + + + 

¼áõëå, í»ñ³ÑëÏ»ÉÇ - - - + + + + - - - 

Ð³ÝÏ³ñÍ³ÏÇ Í³·áÕ - - + + - - - - - - 

²·ñ»ëÇí 

·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, 

Å»ëï»ñÇ, µ³é»ñÇ 

·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝ 

+ + + - - - - + + + 

Î³ñ×³ï¨, ³ÝóáÕÇÏ - - - + - - - - +/- - 

ìñ»ÅÇ µáõéÝ ó³ÝÏáõÃÛáõÝ - + - - - - - - - - 

²ñ¹³ñ³óÇ, ³½ÝÇí 

½³ÛñáõÛÃ 

- + - - - + + - - - 

Ð³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ 

³ÝÑ³Ù»ñ³ßËáõÃÛáõÝ 

- + - - - - - - - - 

ÎñáÝ³Ï³Ý ÙáïÇíÝ»ñ - + - - - - - - - - 

öáË³µ»³Ï³Ý 

ÏÇñ³éáõÃÛáõÝ µÝáõÃÛ³Ý 

ï³ññ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É 

+ + + - - - - + + - 

 

´³Õ³¹ñ³Û³Ý í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ ÃáõÛÉ ¿ ï³ÉÇë ³Ý»É Ñ»ï¨Û³É »½ñ³Ï³óáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñÁ. 

 ÐáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÇ µáÉáñ ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ ÙÇ³íáñíáõÙ »Ý Ù»Ï ÇÙ³Ïáíª ½³Û-

ñ³ó³Í Ñá·»íÇ×³Ï: âÏ³ áñ¨¿ ³ÛÉ Ñ³ïÏ³ÝÇß, áñÁ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÉÇÝÇ µáÉáñ 

³Ý¹³ÙÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: 

 ¼³ÛñáõÛÃÇ ³é³í»É áõÅ·ÇÝ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÁ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý rabbia, ira, 

collera, furore, furia, arrabbiatura µ³é»ñáí, áñáÝó ·áñÍ³ÍáõÃÛáõÝÁ »Ý-

Ã³¹ñáõÙ ¿ ÇÝùÝ³ïÇñ³å»ïáõÃÛ³Ý Ïáñáõëï, ÇÝãÇ Ñ»ï¨³Ýùáí Ù³ñ¹ Ï³-

ñáÕ ¿ ³ÝóÝ»É ³·ñ»ëÇí µ³é»ñÇ Ï³Ù ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³ÝÁ: 

ØÛáõë ãáñë ³Ý¹³ÙÝ»ñÇª stizza, irritazione, indignazione, sdegno µ³é»ñÇ 
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¹»åùáõÙ ³éÝãíáõÙ »Ýù ½³ÛñáõÛÃÇ Ñ³Ù»Ù³ï³µ³ñ Ù»ÕÙ ¹»åù»ñÇ Ñ»ï, »ñµ 

Áëï µ³ó³ïñ³Ï³Ý µ³é³ñ³ÝÝ»ñÇ, ½³ÛñáõÛÃÇ áõÅ·ÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ Ñ³ëÝáõÙ 

³ÛÝ ³ëïÇ×³ÝÇ, áñ Ñ³Ý·»óÝÇ ÇÝùÝ³ïÇñ³å»ïáõÃÛ³Ý ÏáñëïÇ: 

 ÐáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÇ »ñÏáõ ³Ý¹³ÙÝ»ñª collera ¨ stizza µ³é»ñÁ, ï³ñ-

µ»ñíáõÙ »Ý ÙÛáõë ³Ý¹³ÙÝ»ñÇó ÑáõÛ½Ç ³é³ç³óÙ³Ý Ñ³ÝÏ³ñÍ³ÏÇáõÃÛ³Ý 

Ñ³ïÏ³ÝÇßáí: 

 Î³ñ×³ï¨ Ï³Ù í³Õ³ÝóÇÏ ½³ÛñáõÛÃÝ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇó 

»ñÏáõëÇª stizza ¨ furia µ³é»ñÇ ÙÇçáóáí: ê³Ï³ÛÝ Ç ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ stizza 

µ³éÇ, áñÁ µÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ áñå»ë Ï³ñ×³ï¨ ½³ÛñáõÛÃ, furia µ³éÇ ¹»åùáõÙ 

å³ñ½³å»ë ÝßíáõÙ ¿, áñ ³Ûë ï»ë³ÏÇ ½³ÛñáõÛÃÁ Ï³ñáÕ ¿ Ý³¨ ÉÇÝ»É 

Ï³ñ×³ï¨, ³Û¹ å³ï×³éáí ³ÕÛáõë³ÏáõÙ ³Û¹ µ³éÇ ¹ÇÙ³ó ³éÏ³ »Ý 

ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï + ¨ - Ýß³ÝÝ»ñÁ: 

 Ira µ³éáí ³ñï³Ñ³Ûïí³Í ½³ÛñáõÃÁ »ÝÃ³¹ñáõÙ ¿ íñ»ÅÇ µáõéÝ ó³Ý-

ÏáõÃÛáõÝ: ê³Ï³ÛÝ ë³ ÙÇ³Ï µ³Õ³¹ñÇãÁ ã¿, áñáí ira µ³éÁ ³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ ¿ 

ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÇ ÙÛáõë ³Ý¹³ÙÝ»ñÇó. ³ÛÝ Ý³¨ ÙÇ³ÏÝ ¿, áñÝ ³ñï³-

Ñ³ÛïáõÙ ¿ Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ËéáíáõÃÛáõÝ, ³ÝÑ³Ù»ñ³ßËáõÃÛáõÝ, ÇÝãå»ë 

Ý³¨ áõÝÇ ÏñáÝ³Ï³Ý ÙáïÇíÝ»ñ: 

 Ð»ï³ùñùÇñ ¿ ÷³ëï»É, áñ ½³ÛñáõÛÃÁ Ï³ñáÕ ¿ ÉÇÝ»É Ý³¨ ³ñ¹³ñ³óÇ ¨ 

³½ÝÇí: ÊáëùÁ ·ÝáõÙ ¿ ³ÛÝ ¹»åù»ñÇ Ù³ëÇÝ, »ñµ ½³ÛñáõÛÃÇ ³é³ç³óÙ³Ý 

å³ï×³éÁ ³Ý³ñ¹³ñáõÃÛáõÝÝ ¿, µ³ñáÛ³Ï³Ý ëÏ½µáõÝùÝ»ñÇ áïÝ³Ñ³-

ñáõÙÁ: ÆÙ³ëï³ÛÇÝ ³Ûë µ³Õ³¹ñÇãÁ ³éÏ³ ¿ ira, indignazione ¨ sdegno 

µ³é»ñÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¹³ßïáõÙ: 

 ´ÝáõÃÛ³Ý ï³ññ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ÷áË³µ»ñ³Ï³Ý ÏÇñ³éáõÃÛ³Ùµ ³é³ÝÓ-

Ý³ÝáõÙ »Ý rabbia, ira, collera, furore, furia µ³é»ñÁ: 

 ÆÙ³ëï³ÛÇÝ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙáí µ³ó³ñÓ³Ï Ñá-

Ù³ÝÇßÝ»ñ »Ý indignazione ¨ sdegno µ³é»ñÁ: ´³ó³ñÓ³Ï ÑáÙ³ÝÇßÝ»ñ 

Ï³ñáÕ »Ý Ñ³Ù³ñí»É Ý³¨ rabbia ¨ furore µ³é»ñÁ, »Ã» ã³Ý¹ñ³¹³éÝ³Ýù 

rabbia µ³éÇ Í³·áõÙÝ³µ³ÝáõÃÛ³ÝÁ ¨ ëÏ½µÝ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÝ»ñÇÝ, ³ÛÉ ¹Ç-

ï³ñÏ»Ýù ÙÇ³ÛÝ Ñ³Ù³Å³Ù³Ý³ÏÛ³ ï»ë³ÝÏÛáõÝÇó: 

²ÛëåÇëáí, í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë, áñ §½³ÛñáõÛÃ¦ Ñáõ½³Ï³Ý Ñ³ë-

Ï³óáõÛÃÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý Í³í³ÉÁ ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ ³ñï³Ñ³Ûï»É Ù»Ï µ³é³ÛÇÝ 

ÙÇ³íáñÇ ÙÇçáóáí: îíÛ³É Ñ³ëÏ³óáõÛÃÇ áÕç µáí³Ý¹³Ï³ÛÇÝ åÉ³ÝÁ ÁÝÏ³ÉíáõÙ ¿ 

ÙÇ³ÛÝ Ýñ³ ³Ýí³ÝÙ³Ý µ³é³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñÇ ÑáÙ³ÝÇß³ÛÇÝ ß³ñùÁ í»ñÉáõÍ»Éáõ 

¹»åùáõÙ,  ù³ÝÇ  áñ  ³Û¹  ß³ñùÇ  Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ  ³Ý¹³Ù  Çñ  ÇÙ³ëï³ÛÇÝ  µ³-

Õ³¹ñÇãÝ»ñáí Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý»É ³ñï³É»½í³Ï³Ý Çñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

áñ¨¿ ÏáÝÏñ»ï Çñ³íÇ×³ÏÇ: Ð³ÛïÝÇ ¿, áñ ÑáõÛ½»ñÝ Çñ»Ýó µÝáõÛÃáí ×³Ý³-

ãáÕ³Ï³Ý »Ý ¨ Çñ³íÇ×³Ï³ÛÇÝ, ÇëÏ í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë, áñ ÑáõÛ½»ñÇ 

³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ÁÝïñáõÃÛáõÝÁ ÝáõÛÝå»ë Çñ³íÇ×³Ï³ÛÇÝ ¿: 
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Г. ТОНОЯН – Синонимический ряд номинантов эмоционального концепта 

“гнев” / “rabbia” в итальянском языке. – Целью данной статьи является изучение 

лексических средств номинации эмоционального концепта “гнев” (“rabbia”) в 

итальянской лингвокультуре. В статье проведен компонентный анализ сущест-

вительных, составляющих синонимический ряд слова “rabbia”. В результате анализа 

выделены специфические (варьирующиеся) семантические признаки, позволяющие 

разграничить лексемы, номинирующие эмоциональный концепт “гнев” в италь-

янском языке. 

Ключевые слова: эмоциональный концепт, синонимический ряд, компонентный 

анализ 

 

G. TONOYAN – The synonymic group of words which express the concept of 

“anger” (rabbia) in the Italian language. – The aim of the present paper is the study of 

lexical means which express the emotional concept of “anger” (“rabbia”) in Italian 

linguoculture. A componential analysis has been applied to the definitions of the members 

of the synonymic group of the word “rabbia”. As a result of analysis some distinctive 

semantic features have been revealed which allow us to distinguish the semantic fields of 

the lexemes that express the emotional concept of “anger” in the Italian language. 

Keywords: emotional concept, synonymic group, componential analysis 
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